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P r a v za p r a v n e spada v ta okvir, toda neka te re opombe v Kra igher jev i š tudi j i 
o C a n k a r j e v i h s l u tn j ah so mi oživile prepr ič l j iv dogodek, V oni oktobrski noči, 
k i jo o m e n j a Kra igher , sem bil v Canka r j ev i družbi pr i »Štruklju«, Ne vem več 
na tanko, smo sedeli s k u p a j ali smo se obiska val i iz sobe v sobo? Canka r n i pil 
preveč, toda bil je tisti večer posebno čuden. Ko smo odhaja l i , j e prosi l nekoga iz 
družbe, da bi ga spremil domov. Naproxen i m u je r ad obljubil , da ga bo spremlja l . 
T e d a j pa je C a n k a r šele po jasn i l svojo željo: «Ne do hiše, do s t anovan j sk ih v r a t 
m e moraS spremiti ,« je zahteval . K e r ni nihče n jegove p rošn j e t ako resno upošte-
val, k a k o r jo je izrekel, je pr ičel Canka r s k o r a j prosit i : / N e do hi$e, nest i m e 
m o r a š po stopnicah. Ali me boš nesel?« Silil je v Človeka kakor otrok in spomi-
n j a m se Se danes , kako so se mu oči melanhol ično svet i le in je svojo proänjo pod-
p i ra l z gestami. Njegova žel ja se ni izpolnila, ke r smo vsi mislili, da se zopet Sali, 
čeprav tud i n a cesti Sei ni odnehal . Spremil i so ga do vra t in za zapr t imi v ra t i je 
tisto noč pade l po stopnicah. JuS Kozak 

NAČRTI S O V J E T S K I H PISATELJEV. Konec j a n u a r j a je spre je lo 172 sov j e t -
skih p i sa te l j ev od l ikovanje za svo je delo^ in sicer £1 na jv i š j i *Oreden Lenina«, 
49 »Orden Uudovogo k ra snogo znameni« in 102 red »Znak početa«. Med p rv imi 
udlikovanci s r eču jemo poleg Nik, N. Asejeva, Fred . V, Gladkova, Val. P, K a t a j e v a , 
J. Kupale , Al. A. F a d j e j e v a tudi Mihaila A. Solohova, o ka t e r em smo z a d n j e čase 
čital i v evropskem t isku, da je padel v nemiktöt in da je zaprt . Med imeni druge 
skup ine n a j d e m o od znanih Mih. M. Zoš tenka , Ks. V. Ivanova, Borisa A, L a v r e n j e -
va, Leon. M. Leonova, Al. S. Novi kova-Pr i boj a, Fed. Iv. Fanfe rova , Lidijo N. 
Sei full no, J u r j a N. Tyn janova , Konst. A. Fedina , Vik. B. Sklovskega i n dr. V 
zadn j i skupini so m. dr . Vse v. V. Višnjevski j , Al. S. Sera f imovič in Aleksej N. 
Tolstoj , k i so že p r e j dobili za svo je delo n a j v i š j e odl ikovanje , p r eva j a l ec sloven-
skih pesnikov Al, A. Surkov t e r znani d rama t ik Vas. V. Skvark in . 

Seznam odl ikovanih je pr ines la »Li te ra tu rna ja gazeta« od 5. f e b r u a r j a . V isti 
številki či tamo, da je A Bezimenski j (tudi p reva ja lec s lovenskih pesnikov) v 
odboru za pros lavo Sevčenkovega jubi le ja . Tud i o n j e m so zadn je leto krožile 
vesti , da je zapr t ali celo us t re l jen . 

P r i t e j pr i l ik i je uredniš tvo »Li tera turne gazete« priobčilo pogovore z neka te -
rimi n a j p o m e m b n e j š i m i od li kovanci o n j ihovih l i t e ra rn ih načr t ih . P r i n a š a m o od-
govore nekater ih , ki so vsekakor zanimivi, ke r kažejo, da sovjetski pisatel j i 
vedno bol j iščejo snov za svo je delo v rusk i zgodovini. 

F. G l a d k O i v : Lotil sem se dela na avtobiograf ični povesti, ki obsega dobo 
petdeset ih Let. Pokazal bom v n j e j pot mladega človeka — kmeta , ki je prišel v 
mesto in se udeležil revoluc ionarne borbe. 

B. L a v r e n j e v : PiSem kn j igo »Povesti k o m i s a r j a Kaškina« iz časa d ržav-
l j anske vo jne v SSSR. 

I, N o v i k o v : Od č i ta te l ju doslej še neznan ih s tvar i sem opravil prevod 
znanega »Kral jedvorskega rokopisa * iz s tare češčine (?!), prevedel sem znameni to 
komed i jo Lessagea »Tjurkare« in napisa l scenar i j »I sa j k ine gosli«. Seda j pa pišem 
d r a m o o Le rmon tovu in n a d a l j u j e m novi r o m a n o Pušk inu . Razen tega sem za-
poslen z u red i tv i jo zbirke svoj ih pesmi. 

Al. S u r k o v : Srečen sem. Hočem, da bi bilo vse, ka r bom odslej pisal, v redno 
tega visokega zaupan ja , ki mi ga je izkazala domovina. Seda j p išem svojo prvo 
poemo »Prva mlados t junaka«. Dovrši l sem prevode Sevčenkovih del in pesmi, 
posvečene t e m u vel ikemu pesniku, Pišem pesmi. 
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J. T y n j a n o v : Delam na t r e t j em delu romana »Puškin«, ki obsega leta 
1316 —1850. To so zadnja leta liceja, s rečanje s čaada jev im, doba licejskega svo-
bodnega miäl jenja . V tem delu romana se kaže Puškin že kot l judski tr ibun, 
prikazana j e borba reakcije s Puškinom. Lotil sem se p isan ja d rame o Küchel -
becker ju . Pišem tudi l i terarno zgodovinsko delo o {komediji Gribojedova) »Gorje 
od razuma«. 

K, T r e n j e v : Sedaj končujem dramo za MHAT »Vera Luči ni na * a sovjetski 
ženi. Končal jo bom v februar ju . Nanovo predelavam svoje delo »Pugačevščina« 
na osnovi novih zgodovinskih dokumentov. P išem scenar i j za til m o Suvorovu, 

K. F e d i n : Pišem scenarij za film <j Sergej u Mir ono v i ču Kirovu. Potem bom 
končal povest o Davosu in nadal jeval svoj novi roman, 

V. S i š k o v : Sedaj dopolnju jem prvo knj igo romana »Emeljan Pugafev« z 
epizodami iz sedemletne vojne (ruska vojska zavzame Berlin, Kunnersdorfski 
boj). Začen jam pisati drugo- knj igo tega romana, v kateri se pr ipravl ja p u n t Puga-
čeva in so podane že slike upora, 

V. S k 1 o v s k i j : Pišem roman »Rusi XVII. stoletja«. Ze celo leto š tud i ram 
obsežno zgodovinsko gradivo, V tem romanu bodo podrobno razvit i značaji in 
usode l judi, junakov scenarija »MLnin iri Požarski jc . Za »Gledaliäke satire* pi£em 
komedijo tudi iz XVII. s tolet ja . N j e n su je t je osnovan na noveli-zgodovini o Froli 
Skoblj evu. Pišem tudi teoretično delo o ruski povesti prve polovice XIX. stoletja, 
O teoriji in vrstah povesti Gogol ja, Lermontova, mladega Dostojevskega in 
Turgenjeva. j/ j t_ i n 

OB RACINU. Letos slavijo Francozi tristoletnico rojstva velikega pesnika in 
tragika, Jeana Rac in a, 2 e iz obsega pr iprav in debat o načinu proslavitve lahko 
spoznamo pomen, ki ga imajo v Franci j i ta in podobne obletnice, Kmalu po novem 
letu so se pojavili v tisku različni predlogi in načrt i . Francozi so narod, ki nima 
niti smisla nit i zmožnosti za pomp, in vse debate o načinu proslavi tve nosi jo pečat 
to osnovne želje, spomniti se Racinovega rojstva tako, da bi n jegova umetnost 
postala živ del narodne kul ture . Res opazimo p r a v malo želj po bleščečih slav-
nos tih, ki so navadno polne nesmiselnega pompa. 

Odgovori f rancoskih kul turn ih delavcev na ankete glede Racinove obletnice 
nam kažejo pravilno razumevan je t ake proslave, k i n a j bi imela edini namen, po-
pularizirati pesnika, seznaniti domačine in tu jce z lepoto njegovih tragedij . Sre-
dišče debat je anketa, ki so jo razpisali »Les Nouvelles Littčrairesa, znan l i terarni 
tednik. Te anke te se je udeležilo mnogo pomembnih zastopnikov francoskega ku l -
turnega ž iv l jenja : pisatelji, znanstveniki, igralci in likovni umetniki , poleg tega pa 
tudi navadni bralci, celo srednješolci, Ti odgovori so p rav zanimivi in raznoliki. 
Poleg ideoloških izjav srečamo mnogo konkretnih, detal jnih načrtov, poleg splo-
šnih žeija, kako n a j narod proslavi to obletnico, so nekateri posamezniki objavili, 
kako se namerava jo oddolžiti spominu tvorca francoske tragedije, tako n. pr . 
znani plesalec Sergej Lifar, ki pr ipravl ja balet »Hippolyte« po R a d n o v i tragedij i 
»Phedre«. 

Največkra t se javl ja zahteva po predstavah Raci novi h del, bodisi v velikih pa-
riških gledališčih, bodisi v Versaillesu v slogu onih predstav, ki so se predstavl ja le 
za časa Racinovega življenja, Tudi l judske uprizoritve imajo mnogo pristašev. Za-
nimiv je načr t igralke Segond-Weber, n a j vsa šolska mladina v Franci j i , od učencev 
l judskih šol pa do slušateljev univerz, naStudira eno in isto de j an j e neke Racinove 

203 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni je 


